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1. Планируемые результаты обучения по дисциплине,  

соотнесенные с планируемыми результатами освоения ОПОП 

1.1. Цель и задачи дисциплины 

Магистр по направлению подготовки 36.04.02 Зоотехния программа: Организация и управле-

ние в птицеводстве должен быть подготовлен к решению задач профессиональной деятельности 

следующих типов: производственно-технологический.   

Цель дисциплины – освоение обучающимися теоретических знаний, приобретение умений и 

навыков в области профессионального иностранного языка в соответствии с формируемыми компе-

тенциями. 

Задачи дисциплины: 

– изучить требования к оформлению письма для подготовки научных публикаций и ведения 

переписки;  

– сформировать представления о современных коммуникативных технологиях и особенностях 

их применения для академического и профессионального взаимодействия. 

– изучить основы аннотирования и перевода научной литературы по специальности на 

иностранном языке;  

– овладеть навыками работы со специальными словарями; 

– овладеть практическими навыками чтения и письма, в том числе чтения научной литературы 

для получения информации; 

– овладеть навыками презентаций с докладами.  

1.2. Компетенции и индикаторы их достижений 

УК-4. Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на ино-

странном (ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия 

Код и наименование 

индикатора достиже-

ния компетенции 

Формируемые ЗУН 

ИД-1 УК-4 Применя-

ет современные ком-

муникативные техно-

логии, в том числе на 

иностранном (ых) 

языке (ах), для акаде-

мического и профес-

сионального взаимо-

действия 

знания Обучающийся должен знать современные коммуникативные технологии, 

в том числе на иностранном (ых) языке (ах), для академического и про-

фессионального взаимодействия (Б1.О.07, УК-4-З.1) 

умения Обучающийся должен уметь использовать современные коммуникатив-

ные технологии, в том числе на иностранном (ых) языке (ах), для акаде-

мического и профессионального взаимодействия (Б1.О.07, УК-4-У.1) 

навыки Обучающийся должен владеть современными коммуникативными тех-

нологиями, в том числе на иностранном (ых) языке (ах), для академиче-

ского и профессионального взаимодействия (Б1.О.07, УК-4-Н.1) 

2. Место дисциплины в структуре ОПОП 

Дисциплина «Профессиональный иностранный язык» относится к обязательной части основ-

ной профессиональной образовательной программы магистратуры. 

3. Объём дисциплины и виды учебной работы 

Объем дисциплины составляет 4 зачетных единиц (ЗЕТ), 144 академических часов (далее ча-

сов).  Дисциплина изучается: очная форма обучения в 1 семестре; заочная форма обучения в 1 се-

местре.  

3.1. Распределение объема дисциплины по видам учебной работы 

Вид учебной работы 

Количество часов 

по очной форме 

обучения 

по заочной  

форме обучения 

Контактная работа (всего), в том числе практическая подготовка 48 10 

Лекции (Л) - - 

Практические занятия (ПЗ)  48 10 

Самостоятельная работа обучающихся (СР) 69 125 

Контроль  27 9 

Итого   144 144 
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3.2. Распределение учебного времени по разделам и темам 

Очная форма обучения 

Заочная форма обучения         

 

4. Структура и содержание дисциплины, включающее практическую подготовку 

Практическая подготовка при реализации учебных предметов, курсов, дисциплин (модулей) 

организуется путем проведения практических занятий, практикумов, лабораторных работ и иных 

аналогичных видов учебной деятельности, предусматривающих участие обучающихся в выполне-

нии отдельных элементов работ, связанных с будущей профессиональной деятельностью. 

Практическая подготовка может включать в себя отдельные занятия лекционного типа, кото-

рые предусматривают передачу учебной информации обучающимся, необходимой для последую-

щего выполнения работ, связанных с будущей профессиональной деятельностью. 

№ 

темы 
Наименование разделов и тем 

Всего 

часов 

в том числе 

контактная работа 
 

СР 

к
о

н
тр

о
л
ь
 

Л ПЗ 

1 2 3 4 5 6 7 

Раздел 1. Я и моя научная деятельность 

1.1. Моя семья   8 - 4 4 х 

1.2. Научная работа обучающегося 10 - 4 6 х 

Раздел 2. Язык специальности 

2.1. Происхождение пород 10 - 4 6 х 

2.2. Черно-пестрая порода 10 - 4 6 х 

2.3. Красная степная 10 - 4 6 х 

2.4. Молочная порода коров 10 - 4 6 х 

2.5. Свинья 10 - 4 6 х 

2.6. Овца 10 - 4 6 х 

Раздел 3. Иностранный язык для профессиональных целей  

3.1 Кормление молочного скота 10 - 4 6 х 

3.2. Кормление мясного скота 9 - 4 5 х 

3.3. Птицеводство 10 - 4 6 х 

3.4. Коневодство 10 - 4 6 х 

 Контроль 27 х х х 27 

 Итого 144 - 48 69 х 

№ 

темы 
Наименование разделов и тем 

Всего 

часов 

в том числе 

контактная работа 
 

СР 

к
о

н
тр

о
л
ь
 

Л ПЗ 

1 2 3 4 5 6 7 

Раздел 1. Я и моя научная деятельность 

1.1. Моя семья   6 - 2 4 х 

1.2. Научная работа обучающегося 8 - 2 6 х 

Раздел 2. Язык специальности 

2.1. Происхождение пород 16 - 2 14 х 

2.2. Черно-пестрая порода 14 - - 14 х 

2.3. Красная степная 14 - - 14 х 

2.4. Молочная порода коров 16 - 2 14 х 

2.5. Свинья 14 - - 14 х 

2.6. Овца 14 - - 14 х 

Раздел 3. Иностранный язык для профессиональных целей  

3.1 Кормление молочного скота 6 - - 6 х 

3.2. Кормление мясного скота 13 - - 13 х 

3.3. Птицеводство 8 - 2 6 х 

3.4. Коневодство 6 - - 6 х 

 Контроль 27 х х х 27 

 Итого 144 - 10 125 х 
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Рекомендуемый объем практической подготовки (в процентах от количества часов контактной 

работы) для дисциплин, реализующих:  

– универсальные компетенции (УК) от 5 до 15%. 

4.1. Содержание дисциплины 

Раздел 1. Я и моя научная деятельность  

Официальный стиль устного общения. Лексические признаки: обращения типа: sir, madam, 

ladies and gentlemen. Грамматические особенности: более сложные формы побуждений, просьб, 

приглашений; наличие вводных фраз, смягчающих категоричность утверждения или отказа. Разго-

ворные формулы коммуникации и другие средства общения. Владение технологиями развития по-

нимания звучащей речи. Структура устных презентаций. Понимание общей и специальной инфор-

мации в презентациях. Технологии планирования и выступления с презентацией на английском 

языке, рефлексии, критического анализа и самооценки своей презентации. Интернет как новая фор-

ма «устно-письменной» коммуникации. 

Составление разговорной темы «Магистр (его семья, учеба, друзья)». Составление разговор-

ной темы «Научная работа магистранта» (разговор о научном руководителе, научной работе, об 

учебе в аспирантуре и т.д.). Составление глоссария профессиональных терминов. 

Раздел 2. Язык специальности  

Развитие умений и навыков чтения, перевода текстов профессионального направления по те-

мам: «Происхождение пород. Черно-пестрая порода. Красная степная. Молочная порода коров». 

Нахождение и выделение необходимой информации из текстов, обсуждение полученной информа-

ции из профессиональных текстов текста. Ответы на вопросы к тексту, обобщение изложенных 

фактов в тексте, выражение своего мнения о тексте.  

 Развитие умений и навыков чтения, перевода текстов профессионального направления по те-

мам: «Свинья», «Овца». Нахождение и выделение необходимой информации из текстов, обсужде-

ние полученной информации из профессиональных текстов текста. Ответы на вопросы к тексту, 

обобщение изложенных фактов в тексте, выражение своего мнения о тексте. Составление презента-

ции по теме. 

Раздел 3. Иностранный язык для профессиональных целей 

Развитие умений и навыков чтения, перевода текстов профессионального направления по те-

мам: «Кормление мясного и молочного скота. Птицеводство. Коневодство». Нахождение и выделе-

ние необходимой информации из текстов, обсуждение полученной информации. Ответы на вопро-

сы к тексту, обобщение изложенных в тексте фактов, выражение своего мнения о тексте.  

Перевод научной статьи и подготовка презентации по направлению подготовки обучающего-

ся. Источники для поиска научной статьи:  периодические издания («Agriculture», «Animal breeding 

in organic farming» и др.), сеть Интернет. 

 

4.2. Содержание лекций 

Лекционные занятия не предусмотрены учебным планом 

 

4.3. Содержание лабораторных занятий 

Лабораторные занятия учебным планом не предусмотрены. 

 

 

 

 

 

4.4. Содержание практических занятий 

Очная форма обучения 

№  

п/п 
Наименование практических занятий Количество часов 

Практическая  

подготовка 

1. Моя семья   4  
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2. Научная работа обучающегося 4 + 

3. Происхождение пород 4 + 

4. Черно-пестрая порода 4 + 

5. Красная степная 4 + 

6. Молочная порода коров 4 + 

7. Свинья 4 + 

8. Овца 4 + 

9. Кормление молочного скота 4 + 

10. Кормление мясного скота 4 + 

11. Птицеводство 4 + 

12. Коневодство 4 + 

 Итого 48 15 % 

Заочная форма обучения 

№  

п/п 
Наименование практических занятий Количество часов 

Практическая  

подготовка 

1. Моя семья   2  

2. Научная работа обучающегося 2 + 

3. Происхождение пород 2 + 

4. Молочная порода коров 2 + 

5. Птицеводство 2 + 

 Итого 10 15 % 

4.5. Виды и содержание самостоятельной работы обучающихся 
4.5.1.Виды самостоятельной работы обучающихся 

4.5.1. Виды самостоятельной работы обучающихся  

Виды самостоятельной работы обучающихся 

Количество часов  

по очной форме  

обучения 

по заочной форме 

обучения 

Подготовка к практическим занятиям 20 40 

Подготовка к тестированию 18 36 

Самостоятельное изучение отдельных тем и вопросов 22 40 

Подготовка к промежуточной аттестации 9 9 

Итого  69 125 

4.5.2. Содержание самостоятельной работы обучающихся 

№ 

п/п 

Наименование тем Количество часов 

по очной форме  

обучения 

по заочной  

форме обучения 

1. Моя семья   4 4 

2. Научная работа обучающегося 6 6 

3. Происхождение пород 6 14 

4. Черно-пестрая порода 6 14 

5. Красная степная 6 14 

6. Молочная порода коров 6 14 

7. Свинья 6 14 

8. Овца 6 14 

9. Кормление молочного скота 6 6 

10. Кормление мясного скота 5 13 

11. Птицеводство 6 6 

12. Коневодство 6 6 

 Итого 69 125 

 

 

5. Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы обучающихся                          по 

дисциплине 

Учебно-методические разработки имеются в Научной библиотеке ФГБОУ ВО Южно-

Уральский ГАУ: 

5.1. Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические указания по 

практическим занятиям обучающихся по направлению подготовки 36.04.02 Зоотехния, программа: 
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Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего образования – магистратура, форма 

обучения – очная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ, 2025. – 18 с. – 

Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06452.pdf 

5.2. Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические рекоменда-

ции по организации самостоятельной работы для обучающихся по направлению подготовки 

36.04.02 Зоотехния, программа: Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего обра-

зования – магистратура, форма обучения – очная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-

Уральский ГАУ, 2025. – 30 с. – Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06450.pdf 

5.3. Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические указания по 

практическим занятиям обучающихся по направлению подготовки 36.04.02 Зоотехния, программа: 

Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего образования – магистратура, форма 

обучения – заочная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ, 2025. – 11 с. 

– Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06453.pdf 

5.4. Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические рекоменда-

ции по организации самостоятельной работы для обучающихся по направлению подготовки 

36.04.02 Зоотехния, программа: Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего обра-

зования – магистратура, форма обучения – заочная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Юж-

но-Уральский ГАУ, 2025. – 30 с. – Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06451.pdf 

 

6. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации обучающихся по 

дисциплине 

Для установления соответствия уровня подготовки обучающихся требованиям ФГОС ВО раз-

работан фонд оценочных средств для текущего контроля успеваемости и проведения промежуточ-

ной аттестации обучающихся по дисциплине. Фонд оценочных средств представлен в Приложении.  

 

7. Основная и дополнительная учебная литература, необходимая для освоения                         

дисциплины 

Основная и дополнительная учебная литература имеется в Научной библиотеке и электрон-

ной информационно-образовательной среде ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ.  

7.1. Основная литература: 

7.1.1. Белоусова, А. Р. Английский язык для студентов сельскохозяйственных вузов / А. Р. Бе-

лоусова, О. П. Мельчина. — 8-е изд., стер. — Санкт-Петербург : Лань, 2022. — 352 с. — ISBN 978-

5-507-45345-0. — Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: 

https://e.lanbook.com/book/265169  

7.1.2. Войнатовская, С. К. Английский язык для зооветеринарных вузов / С. К. Войнатовская. 

— 4-е изд., испр. и доп. — Санкт-Петербург : Лань, 2023. — 244 с. — ISBN 978-5-8114-8813-1. — 

Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: 

https://e.lanbook.com/book/305213  

 

 

7.2. Дополнительная литература: 
7.2.1. Кайдалова, О. И. Английский язык. English For Masters / О. И. Кайдалова. – Санкт-

Петербург : СПбГАВМ, 2017. – 114 с. – Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная си-

стема. – URL: https://e.lanbook.com/book/121304 (дата обращения: 03.04.2025). – Режим доступа: для 

авториз. пользователей.. 

7.2.2. Деловой иностранный язык (английский) : учебное пособие / составители Е. А. Кра-

сильщик [и др.]. – пос. Караваево : КГСХА, 2016. – 38 с. – Текст : электронный // Лань : электронно-

https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06452.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06450.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06453.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06451.pdf
https://e.lanbook.com/book/265169
https://e.lanbook.com/book/305213
https://e.lanbook.com/book/121304
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библиотечная система. – URL: https://e.lanbook.com/book/133522 (дата обращения: 03.04.2025). – 

Режим доступа: для авториз. пользователей. 

 

8. Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», 

необходимые для освоения дисциплины 

1. Электронно-библиотечная система издательства «Лань» [Электронный ресурс]. – Санкт-

Петербург, 2010-2025. – Режим доступа: http://e.lanbook.com/. – Доступ по логину и паролю. 

2. Научная электронная библиотека eLIBRARY.RU [Электронный ресурс] : [информационно-

аналитический портал]. – Москва, 2000-2025. – Режим доступа: http://elibrary.ru/.  

3. Электронно-библиотечная система «Университетская библиотека онлайн [Электронный ре-

сурс]. – Москва, 2001-2025. – Режим доступа: http://biblioclub.ru/. – Доступ по логину и паролю. 

4. Южно-Уральский государственный аграрный университет [Электронный ресурс] : офиц. 

сайт. – 2025. – Режим доступа: https://sursau.ru/about/library/contacts.php 

 

9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 

Учебно-методические разработки имеются в Научной библиотеке и электронной информаци-

онно-образовательной среде ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ. 

9.1. Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические указания по 

практическим занятиям обучающихся по направлению подготовки 36.04.02 Зоотехния, программа: 

Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего образования – магистратура, форма 

обучения – очная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ, 2025. – 18 с. – 

Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06452.pdf 

5.2. Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические рекоменда-

ции по организации самостоятельной работы для обучающихся по направлению подготовки 

36.04.02 Зоотехния, программа: Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего обра-

зования – магистратура, форма обучения – очная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-

Уральский ГАУ, 2025. – 30 с. – Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06450.pdf 

5.3. Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические указания по 

практическим занятиям обучающихся по направлению подготовки 36.04.02 Зоотехния, программа: 

Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего образования – магистратура, форма 

обучения – заочная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ, 2025. – 11 с. 

– Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06453.pdf 

5.4. Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические рекоменда-

ции по организации самостоятельной работы для обучающихся по направлению подготовки 

36.04.02 Зоотехния, программа: Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего обра-

зования – магистратура, форма обучения – заочная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Юж-

но-Уральский ГАУ, 2025. – 30 с. – Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06451.pdf 

 

10. Информационные технологии, используемые при осуществлении образовательного 

процесса по дисциплине, включая перечень программного обеспечения и                                        

информационных справочных систем 

Программное обеспечение: MyTestXPRo 11.0; Windows 10 Home Single Language 1.0.63.71; 

Microsoft Windows PRO 10 Russian Academic OLP 1License NoLevel Legalization GetGenuine; Win-

dows XP Home Edition OEM Sofware; Microsoft OfficeStd 2019 RUS OLP NL Acdmc; Яндекс.Браузер 

(Yandex Browser); Moodle. 

 

https://e.lanbook.com/book/133522
http://e.lanbook.com/
http://elibrary.ru/
http://biblioclub.ru/
https://sursau.ru/about/library/contacts.php
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06452.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06450.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06453.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06451.pdf
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11. Материально-техническая база, необходимая для осуществления образовательного  

процесса по дисциплине 

Учебные аудитории для проведения занятий, предусмотренных программой, оснащен-

ные оборудованием и техническими средствами обучения 

1. Учебная аудитория 414, оснащенная оборудованием и техническими средствами для вы-

полнения практических работ; 

2. Аудитория 414, оснащенная: 

– мультимедийным комплексом (компьютер, видеопроектор); 

– компьютерной техникой. 

Помещения для самостоятельной работы обучающихся  

1. Помещение 420 ауд. для самостоятельной работы, оснащенное компьютерной техникой с 

подключением к сети «Интернет». 

Перечень оборудования и технических средств обучения 

Переносной мультимедийный комплекс (ноутбук, проектор, экран настенный) 
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1. Компетенции и их индикаторы, формируемые в процессе освоения дисциплины 
УК-4. Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на ино-

странном (ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия 

Код и наимено-

вание индикато-

ра достижения 

компетенции 

Формируемые ЗУН 
Наименование оценочных 

средств 

знания умения навыки 

Текущая 

аттестация 

Промежу-

точная ат-

тестация 

ИД-1 УК-4  

Применяет со-

временные ком-

муникативные 

технологии, в 

том числе на 

иностранном 

(ых) языке (ах), 

для академиче-

ского и профес-

сионального 

взаимодействия 

 

Обучающийся 

должен знать со-

временные комму-

никативные техно-

логии, в том числе 

на иностранном 

(ых) языке (ах), 

для академическо-

го и профессио-

нального взаимо-

действия 

(Б1.О.07,  

УК-4.-З.1) 

Обучающийся 

должен уметь ис-

пользовать совре-

менные коммуни-

кативные техноло-

гии, в том числе 

на иностранном 

(ых) языке (ах), 

для академическо-

го и профессио-

нального взаимо-

действия 

(Б1.О.07, 

УК-4.-У.1) 

Обучающийся 

должен владеть 

современными 

коммуникативны-

ми технологиями, 

в том числе на 

иностранном (ых) 

языке (ах), для 

академического и 

профессионально-

го взаимодействия 

(Б1.О.07,  

УК-4.-Н.1) 

Опрос на 

практиче-

ском заня-

тии; тести-

рование; 

индивиду-

альное дома 

шнее зада-

ние; собесе-

дование 

Экзамен 

2. Показатели, критерии и шкала оценивания индикаторов достижения компетенций 

ИД-1 УК-4 Применяет современные коммуникативные технологии, в том числе на иностран-

ном (ых) языке (ах), для академического и профессионального взаимодействия 
 Формируемые 

ЗУН 

 

Критерии и шкала оценивания результатов обучения по дисциплине 

Недостаточный  

уровень  

 

Достаточный  

уровень 

 

Средний  

уровень  

 

Высокий  

уровень 

 

Б1.О.07,  

УК-4-З.1 

Обучающийся не зна-

ет современные ком-

муникативные техно-

логии, в том числе на 

иностранном (ых) 

языке (ах), для акаде-

мического и профес-

сионального взаимо-

действия 

Обучающийся слабо 

знает современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на иностранном 

(ых) языке (ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

Обучающийся знает 

современные комму-

никативные техноло-

гии, в том числе на 

иностранном (ых) 

языке (ах), для акаде-

мического и профес-

сионального взаимо-

действия с незначи-

тельными ошибками 

и отдельными пробе-

лами 

Обучающийся 

знает современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на ино-

странном (ых) 

языке (ах), для 

академического и 

профессионально-

го взаимодействия 

с требуемой сте-

пенью полноты и 

точности 

Б1.О.07,  

УК-4-У.1 

Обучающийся не 

умеет использовать 

современные комму-

никативные техноло-

гии, в том числе на 

иностранном (ых) 

языке (ах), для акаде-

мического и профес-

сионального взаимо-

действия 

Обучающийся слабо 

умеет использовать 

современные комму-

никативные техноло-

гии, в том числе на 

иностранном (ых) 

языке (ах), для акаде-

мического и профес-

сионального взаимо-

действия 

Обучающийся умеет 

использовать совре-

менные коммуника-

тивные технологии, в 

том числе на ино-

странном (ых) языке 

(ах), для академиче-

ского и профессио-

нального взаимодей-

ствия с незначитель-

ными затруднениями 

Обучающийся 

умеет использо-

вать современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на ино-

странном (ых) 

языке (ах), для 

академического и 

профессионально-

го взаимодействия 

Б1.О.07,  

УК-4-Н.1 

Обучающийся не 

владеет навыками 

применения совре-

менных коммуника-

тивных технологий, в 

том числе на ино-

Обучающийся слабо 

владеет  навыками 

применения совре-

менных коммуника-

тивных технологий, в 

том числе на ино-

Обучающийся владе-

ет навыками приме-

нения современных 

коммуникативных 

технологий, в том 

числе на иностранном 

Обучающийся 

свободно владеет 

навыками приме-

нения современ-

ных коммуника-

тивных техноло-
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странном (ых) языке 

(ах), для академиче-

ского и профессио-

нального взаимодей-

ствия 

странном (ых) языке 

(ах), для академиче-

ского и профессио-

нального взаимодей-

ствия 

(ых) языке (ах), для 

академического и 

профессиональ-ного 

взаимодействия с 

небольшими затруд-

нениями 

гий, в том числе 

на иностранном 

(ых) языке (ах), 

для академическо-

го и профессио-

наль-ного взаимо-

действия 

 

3. Типовые контрольные задания и (или) иные материалы, необходимые для оценки знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, сформированных в процессе освоения дисци-

плины  
3.1. Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические указания по 

практическим занятиям обучающихся по направлению подготовки 36.04.02 Зоотехния, программа: 

Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего образования – магистратура, форма 

обучения – очная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ, 2025. – 18 с. – 

Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06452.pdf 

5.2. Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические рекоменда-

ции по организации самостоятельной работы для обучающихся по направлению подготовки 

36.04.02 Зоотехния, программа: Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего обра-

зования – магистратура, форма обучения – очная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-

Уральский ГАУ, 2025. – 30 с. – Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06450.pdf 

5.3. Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические указания по 

практическим занятиям обучающихся по направлению подготовки 36.04.02 Зоотехния, программа: 

Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего образования – магистратура, форма 

обучения – заочная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ, 2025. – 11 с. 

– Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06453.pdf 

5.4. Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические рекоменда-

ции по организации самостоятельной работы для обучающихся по направлению подготовки 

36.04.02 Зоотехния, программа: Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего обра-

зования – магистратура, форма обучения – заочная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Юж-

но-Уральский ГАУ, 2025. – 30 с. – Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06451.pdf 

 

4. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков 

и (или) опыта деятельности, характеризующих сформированность  компетенций 

В данном разделе методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и(или) опыта деятельности, по дисциплине «Профессиональный иностранный 

язык», приведены применительно к каждому из используемых видов текущего контроля успеваемо-

сти и промежуточной аттестации обучающихся. 

4.1. Оценочные средства для проведения текущего контроля успеваемости в процессе 

практической подготовки 
4.1.1. Опрос на практическом занятии 

Ответ на практическом занятии используется для оценки качества освоения обучающимся ос-

новной профессиональной образовательной программы по отдельным вопросам и/или темам дис-

циплины. Темы и планы занятий (см. методическую разработку:  

– Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические указания по 

практическим занятиям обучающихся по направлению подготовки 36.04.02 Зоотехния, программа: 

Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего образования – магистратура, форма 

обучения – заочная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ, 2025. – 11 с. 

– Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06452.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06450.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06453.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06451.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
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http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06453.pdf; Профессиональный иностранный язык [Электрон-

ный ресурс]: Методические рекомендации по организации самостоятельной работы для обучаю-

щихся по направлению подготовки 36.04.02 Зоотехния, программа: Организация и управление в 

птицеводстве, уровень высшего образования – магистратура, форма обучения – заочная / сост. О.В. 

Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ, 2025. – 30 с. – Режим доступа: 

https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06451.pdf заранее 

сообщаются обучающимся.  

Ответ оценивается оценкой «отлично», «хорошо», «удовлетворительно» или «неудовлетвори-

тельно».  
№ 

 

Оценочные средства Код и наименование 

индикатора компе-

тенции 
Типовые контрольные задания и (или) иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризую-

щих сформированность компетенций в процессе освоения дисциплины 

1. Говорение 

Тема 1. Моя семья   

1. What is your full name? What is your surname?  

2. Have you got a family?  

3. Tell us about your mother. 

4. How old is your father? 

5. What is your father?   

6. Describe us your sister or brother. 

7. When did you enter  the Institute  of  Veterinary Medicine? 

8. When did you graduate from the Institute? 

9. What do you going to do after graduating from the Institute? 

10. Do you like to study? 

Диалог «Семья» 

А. What’s your name? 

My name is Richard Fulton. 

A. Where are you from? 

B. I’m from New York. 

A. How old are you? 

B. I’m 24. I was born on July 26, 1973.  

A. How many brothers do you have? 

B. I have two brothers. The elder one is 20. He is at the University. The younger one 

is 17. He is in high school.  

A. How many sisters do you have? 

B. I have one sister. She is nine. She goes to a grammar school. 

What does you father do? 

He is a doctor. 

Does your whole family live here? 

Yes, the whole family except my grandparents. 

Are you related to Mrs. Rayburn? 

She is my aunt. 

Тема 2. Научная работа обучающегося 

1. Are you a graduate student or a student of magistracy? 

2. Do you study full-time or part-time? 

3. At what department and chair will you take the magistracy course? 

4. Who is your research advisor? Who will supervise your studies and your 

research? 

5. What university did you graduate from? 

6. What university or institution of higher education did you graduate from? 

7. When did you graduate from?  

8. What could you say about the university / college? What did it give you? 

9. What educational facilities could you use? What courses does it offer now? 

10. Write the story about your study at the university.  

11. Prepare the presentation to the press-conference. 

12. When did you enter  the Institute  of  Veterinary Medicine? 

Тема 3. Происхождение пород 

1. Name the main areas of cattle domestication. 

ИД-1 УК-4 Приме-

няет современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на иностран-

ном (ых) языке (ах), 

для академического 

и профессионально-

го взаимодействия  

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06453.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06451.pdf
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2. Characterize the prominent features of cattle ancestors. 

3. Characterize the constitution of dairy breed cattle. 

4. What feeding factors influence on the productivity level and milk composition? 

5. What technological factors ensure the obtaining of high quality milk? 

6. What indices characterize meat quality? 

7. What are breeds and their distinctive features? 

8. Enumerate factors that influence on beef productivity. 

9. How is it correct to read authentic texts? 

10. What are common signs of the cattle diseases? 

11. Revise grammar. 

12. Find the special article about cattle from the foreign journals (200 lines, 50 

words) and translate it into Russian. 

Тема 4. Черно-пестрая порода 
1. How can one make a glossary? 

2. How can one learn words? 

3. How should one divide words for rapid learning? 

4. How is it correct to read authentic texts? 

5. How is it possible to learn words? 

6. The Black-and-White breed and its role in the cattle breeding. 

7. Translate the last abstract of the text into Russian. Translate your written text into 

English. Compare both translations and correct the mistakes. 

8. Answer the questions. 

9. Find in the text sentences in Active Voice. Give a simple grammar analysis of 

these sentences. 

10. Find in the text some sentences in Passive Voice. Rewrite them into your note-

book and give a simple grammar analysis of these sentences. 

11. Make-up 10-15 questions to the text. 

12. Write an annotation. 

Тема 5. Красная степная 

1. How can one make a glossary? 

2. How can one learn words? 

3. How should one divide words for rapid learning? 

4. How is it correct to read authentic texts? 

5. How is it possible to learn words? 

6. Make-up questions to the given text. 

7. Translate the last abstract of the text into Russian. Translate your written text into 

English. Compare both translations and correct the mistakes. 

8. Answer the questions to the text. 

9. Find in the text sentences in Active Voice. Give a simple grammar analysis of 

these sentences. 

10. Find in the text some sentences in Passive Voice. Rewrite them into your note-

book and give a simple grammar analysis of these sentences. 

11. Make-up 10-15 questions to the text. 

12. Write an annotation. 

13. The Red Steppe breed and its role in the cattle breeding. 

Тема 6. Молочная порода коров 

1. How can one make a glossary? 

2. How can one learn words? 

3. Characterize the constitution of dairy breed cattle. 

4. How is it correct to read authentic texts? 

5. What feeding factors influence on the productivity level and milk composition? 

6. Make-up questions to the given text. 

7. Translate the last abstract of the text into Russian. Translate your written text into 

English. Compare both translations and correct the mistakes. 

8. Find in the text the adjectives in the comparative and superlative degrees and give 

their positive form. 

9. Find in the text sentences in Active Voice. Give a simple grammar analysis of 

these sentences. 

10. What technological factors ensure the obtaining of high quality milk? 

11. Entitle each abstract of the text. 

Тема 7. Свинья 

1. Has a pig a shout? 
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2. Why is it used for? 

3. How many teeth has a pig? 

4. Are pigs omnivorous or herbivorous? 

5. May pigs eat their own young? 

6. What is pork? 

7. When can a female pig become pregnant? 

8. How many piglings does a litter contain? 

9. Do pigs have functional glands? 

10. Why do pigs use mud for? 

11. Подготовьте презентацию по теме: «Свинья». 

Тема 8. Овца 

1. Complete the sentences. 

2. Sheep (были приручены) for agricultural purposes.  

3. Sheep are primarily valued for their (шерсть) and (мясо). 

4. They are also occasionally raised for (шкуры), as (молочное животное) or as 

model organisms for (науки). 

5. As livestock, sheep are most_often associated with (пастушеским), (сельским) 

imagery. 

6. Domestic sheep are relatively small (жвачные животные), typically with (ро-

гами). 

7. Coloured sheep (появляются) in many modern breeds. 

8. (Средняя продолжительность жизни) of a sheep is 10 to 12 years. 

9. Sheep can see behind themselves without (поворачивая головы). 

10. Подготовьте доклад по теме «Овца» 

Тема 9. Кормление молочного скота 

1. What nutrients should rations provide? 

2. What is the aim of every cattleman? 

3. Do farmers provide additional feed when cows are on good pasture? 

4. What is the best feed for cows in winter? 

5. Why is water so important for dairy cows? 

6. What are the sources of carbohydrates, protein and minerals 

Тема 10. Кормление мясного скота 

1. What nutrients should rations provide? 

2. What is the aim of every cattleman? 

3. Do farmers provide additional feed when cows are on good pasture? 

4. What is the best feed for cows in winter? 

5. Why is water so important for beef cows? 

6. What are the sources of carbohydrates, protein and minerals 

Тема 11. Птицеводство 

1 What products come from the poultry industry? 

2 How common is poultry in your country? 

3 What is the purpose of the web site? 

4 Which type of chicken produces eggs? 

Тема 12. Коневодство 

1. Give the characteristic of the horse. 

2. What work have most horses performed for centuries? 

3. Horses are specialized for certain tasks. What are they? 

4. How long do horses live? 

5. What are horse breeds? 

6. Certain breeds are known for certain talents, aren’t they? 

7. Name the symptoms of horse flu? 

8. Why do horses require regular vaccinations 

9. Does regular grooming help  the horse to maintain good health of the hair coat 

and skin. 

10. Подготовьте презентацию по теме «Лошадь» 

2. Чтение и перевод 

Тема 1. Моя семья   

I am Ivan Sobolev. I was born in Troitsk on the 23-rd of April in 1994. At the 

age of 7(seven) I went to school. I studied hard and got good and excellent marks. 

In 2012 I finished school and decided to become a veterinary doctor (surgeon).My 

parents are vet doctors and I could permanently hear stories about how to treat and 

cure animals. That's why 1 chose my profession in my childhood. After passing my 
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entrance examinations I became a first year student of the Ural State Academy of 

Veterinary Medicine of the veterinary department . I like my future specialty and 

hope to become a good specialist. I think I take after my father. I'm tall, fair -  haired 

and even-tempered. I always try to be in a good mood. 

 I want to tell you a few words about my family. My family is large. I have 

got a mum, a dad, a sister, two brothers, a grandmother and grandfather. My dad 

Vladimir is a farmer. He is 48. He is a hard working man. His working day starts at 

7 a.m. after the first milking. Then he is busy with different questions connected 

with organization of our work on a farm, he goes to the bank to discuss contracts, to 

see his partners, etc. We have 90 hectares of land, 60 hectares for growing plants; 

15 hectares for pasture and 15 hectares for annual perennial grass. We grow wheat -

50 hectares and buckwheat -10 hectares. We have 10 dairy cows. My dad examines 

them every day. If there are sick cows he renders them medical help. 

My mum Olga is a beautiful woman. She is 46, she helps father to maintain 

the cows. She milks them 2 times a day in winter and 3 times in summer. She milks 

them by milking machine. She removes the first milk from each teat by hand. She 

does it to stimulate nervous and hormonal system of the cow to let milk down, to 

check for mastitis milk and other abnormalities, to remove high bacteria milk in a 

separate cistern not to mix it with good milk. Our average daily milk yield in sum-

mer is 15 kg per a cow because in summer cows are out grazing before the second 

milking in winter average daily milk yield per a cow is constantly less - about 10 kg 

because of no grazing and cow's calving. A grazing cow gives more milk. My elder 

sister Helen is an economist. She is twenty three. She is married and has her own 

family. Her husband is a scientist. They have twins: a daughter and a son. My 

brother Nick is 20. He finished an agricultural college. He is a manager - technolo-

gist. He works on our farm. He deals with our agricultural equipment: wheeled and 

caterpillar tractors, combine-harvester, drills, plough, cultivator, harrow, trailer. 

Тема 2. Научная работа обучающегося 

I’m a student of magistracy. My special subject is surgery. The theme of the 

dissertation is "The Fracture of…".  I think this problem is very important as a 

major portion of public accounting practice is involved with auditing.  

My work is both of theoretical and practical importance. It is based on the 

theory developed by my research adviser, professor A. Bezin.  I always consult him 

when I encounter difficulties in my research. We often discuss the collected data. 

These data enable me to define more precisely the theoretical part of my work. 

I have not completed the experimental part of my thesis yet, but I’m through with 

the theoretical part. For the moment I have 4 scientific papers published. One of 

them was published in the US journal. I take part in various scientific conferences 

where I make reports on my subject and participate in scientific discussions and 

debates. I’m planning to finish writing the dissertation by the end of the next year. 

Тема 3. Происхождение пород 

IT is a general truth that an abundance of feed promotes quick growth of the 

young and also encourages the production of a larger size. A condition wherein 

there is an abundance of feed through a long period of years makes for an increase 

in the size of the stock. This is undoubtedly the prime reason why the cattle of Hol-

land are larger than other dairy breeds. The reverse is also true, scanty feed and se-

vere weather retard growth and tend permanently to stunt the animals. Thus we find 

the cattle of our extreme northern regions naturally smaller and more agile than 

those farther south on more abundant pastures. 

A classification of the original primary stock, so far as can be determined by 

fossil remains and the present representatives, would seem to indicate that at some 

very early period, for some unknown reason, the great family known as the Bos di-

vided into two great divisions, one represented by the present hump-backed cattle of 

India and Egypt, known as the Bos Indicus; and the other represented by the present 

straight-backed cattle of northern Europe and known as the Bos Taurus. That they 

are of the same origin would seem to be indicated by the fact that they will readily 

cross breed and their crosses also breecLi This division must have taken place at a 

very early period, however, because it is evident that a division of the straight-

backed group later took place, and formed the large, fierce, long-headed beasts to 

which the name Bos Primigenius (Iveller) has been given, and the smaller, almost 

deer-like race, possessed of finer qualities, and known by the comparatively short, 

broad skull. This division is known as the Bos Sondaicus (Keller). The present 
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breeds and strains of the domesticated cattle of the world are almost wholly the re-

fined representatives of the one, the enlarged representatives of the other, or a mix-

ture of the two. 

Тема 4. Черно-пестрая порода 

Milk productivity of cattle depends on the characteristics of the animal, con-

ditions of detention, age and many other factors. But first of all - from the breed and 

the origin. On the territory of Russia, a black (variegated) breed of cows has been 

widely spread since the beginning of the last century, and today it holds the leading 

position. 

Among the distinctive characteristics related to the exterior of these animals, 

of course, the main is the suit. The coat has always a black and motley color, very 

pleasant and soft to the touch. The thin skin forms small creases on the body. The 

back and waist are a straight straight line. 

The elongated body of an animal with rather bulky belly is developed propor-

tionally. Udder cup-shaped with asymmetrical lobes and very closely located poste-

rior nipples. Strong limbs are set straight. Body weight is very fast. Having a weight 

at birth of 35 kg, by the time of growing up it weighs 470-550 kg with a height of 

140 cm. Bulls are much heavier - their weight is from 850 to 900 kg. 

Black-and-white breed of cows refers to the dairy, so its meat qualities are 

quite satisfactory. The question "how many a cow gives milk" is the main one in 

evaluating its merits. This breed is considered the most productive by the amount of 

milk, milk yields sometimes reach 7000 kg for lactation. 

Animals are highly adaptable to different climatic conditions. To any weather 

conditions get used very quickly, easily tolerate cold and heat, have strong health 

and stable immunity, can stay on the pasture for a long time and not be afraid of 

long-distance transitions. 

In food unpretentious, the main thing is to have a great the number of feeds - 

both green pasture, and haulage and silage. Thanks to all these features, farmers 

prefer to breed this breed. 

Domestic black-and-white breed of cows is bred breeders in the 30s of the 

twentieth century. Local cattle from different regions of Russia crossed with Dutch 

cows. The work was carried out in two stages: first, obtaining different hybrids, then 

improving them. 

Official recognition of the Ministry of Agriculture. This breed became inde-

pendent only in 1959, after which the black and motley breed of cows became popu-

lar not only on the territory of our country, but also abroad. 

A great importance for this indicator is region of breeding cows. The fat con-

tent of milk is in the range of 3.2-3.9 percent, and a high threshold is found in cows 

in Siberia, Estonia and Ukraine. Tribal farms can boast of large milk yields, some-

times reaching 6500 kg. Battling for leadership and competing in various indicators, 

the state farms record and achievements for milk. The record for today is the figure 

of 10000-12000 kg. Such a quantity of milk during the lactation period for today 

can give a black and motley breed of cows. Characteristics of meat production is 

significantly different. Only 50% is the killer yield of carcass. 

Тема 5. Красная степная 

Red steppe breed of dairy cows direction is defined as one of the best in the 

post-Soviet space. Animals are perfectly adapted to the dry climate of the steppe 

zones. According to the number in world livestock, the breed is the fourth and the 

second on the territory of Ukraine and Russia. Cows of this breed can be found in 

Uzbekistan, Kyrgyzstan, Belarus, Kazakhstan, Moldova, and the Caucasus. 

History 

The history of excretion dates back to the 18th century. At that time in the 

vast expanses of grass grazed animals are extremely hardy, but with low productivi-

ty. Territorially - this is the southern regions of Ukraine, more precisely, the Zapo-

rozhye region. It is symbolic that such a breed was born on the banks of the Mo-

lochnaya River. 

To increase the milk yield, it was necessary to add blood of high-yielding in-

dividuals. The red steppe breed of cows (photo in the text) has a controversial 

origin. Specialists are united in only one: the imported cattle took part in the crea-

tion. There are several versions of origin: 

The method of absorbent crossing and partly reproducing Great Russian and 

gray Ukrainian breeds (both local) with red German cattle was applied; 
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This local native breed, formed about 150 years ago and called "red colonial" 

or "red German", its name he received from his - the owners of the German colo-

nists; 

This is a cross between Swiss and Franconian cattle; 

This is a cross between other animals - Thrond and Angelic; 

this is a complex crossing of gray local Ukrainian cattle first with red 

Ostfriesland, and then with angelic, Wilstermarish and some other European breeds. 

The array obtained by the beginning of the 19th century is sufficient homoge-

neous livestock breed "in itself". The breed was registered in 1923, it began to breed 

in the breeding farms of the former USSR. The red steppe breed of cows in Kazakh-

stan, Ukraine, Russia, Belarus does not fall below the third place in the number of 

livestock. 

Тема 6. Молочная порода коров 

Cattle dairy and meat cattle belong to a single species, but the differences be-

tween them are significant. Their productivity is due to different physiological fea-

tures and characteristics of the exterior. 

For dairy cattle, characterized by the following features: Elongated housing 

having the shape of a triangle with the base at the rear. This is evident when looking 

at the cow from the top or side. Lean body type with poorly muscled. Long, flexible 

neck (often with the skin folds). Straight back. fine bone structure. High foot. And 

the most striking feature of this is a large udder with large teats and veins stood out. 

Cows of the dairy direction different calm and balanced character. Cattle 

adapted for stabling, pasture and mixed content. The digestive tract, cardiovascular 

and respiratory systems they are well developed. To obtain large yields of milk a 

cow needs a balanced feed, providing nutrients, vitamins and minerals. 

the Milk yield reaches its maximum after 5-6 calving. Depending on cow 

breeds in the first lactation productivity is about 60% of the average milk yield rec-

orded in the herd of cattle. 

Dairy cows  

Dairy breeds of cows in a focused productivity differ primarily high yield. 

For some members of cattle in this direction, they exceed 10 tons of milk. The aver-

age productivity is in the range of 3-5 t 

Ayrshire breed 

The origins of the Ayrshire breed lie in the area of the same name in Scot-

land. Cattle is widespread in Eurasia, North America and Australia. This dairy cow 

is officially recognized as an independent breed in 1862. 

Holstein breed 

Cow Holstein widely known in the world. Among cattle there are several 

types of animals that differ in productivity. In all countries their performance. This 

situation is connected with different priorities in breeding. When adapting cows to 

the local conditions will inevitably have been changes in the exterior, the ability to 

produce milk and build muscle. 

Cows weigh up to 750 kg, males often reach 1200 kg. 

Тема 7. Свинья 

A typical pig has a large head with a long snout. The snout is used to dig into 

the soil to find food and is a very sensitive sense organ. A pig has a snout with a 

nose, small eyes, and a small tail, which may be curly, kinked, or straight. It has a 

thick body, short legs, and coarse hair. There are four toes on each foot, with the 

two large middle toes used for walking. 

Pigs have a full set of 44 teeth. The canine teeth, called tusks, grow continual-

ly and are sharpened by the lowers and uppers rubbing against each other. 

Pigs are omnivores, which means that they consume both plants and animals. 

Pigs scavenge and are known to eat any kind of food, including dead insects, 

worms, tree bark, rotting carcasses, garbage, and even other pigs. In the wild, they 

are foraging animals, primarily eating leaves, grasses, roots, fruits and flowers. Oc-

casionally while in captivity, pigs may eat their own young if they become severely 

stressed. 

Тема 8. Овца 

Domestic sheep (Ovis aries) are quadrupedal, ruminant mammals kept as 

livestock. Domestic sheep are the most numerous species in their genus. 

Being one of the earliest animals domesticated for agricultural purposes, 

sheep are primarily valued for their fleece and meat. Sheep is typically harvested by 
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shearing. A sheep’s wool is widely used. Ovine meat is called lamb when from 

younger animals and mutton when from older ones. They continue to be important 

for wool and meat today, and are also occasionally raised for pelts, as dairy animals 

or as model organisms for science. 

Sheep husbandry is practiced throughout the inhabited world, and has played 

a pivotal role in many civilizations. 

The domestic sheep is a multi_purpose animal and there are more than 200 

breeds now. In the modern era, Australia, New Zealand, and the United Kingdom 

are most closely associated with sheep production. 

Тема 9. Кормление молочного скота 

During winter legume hay is known to be good roughage for dairy cows. 

Many dairy farmers provide corn silage or grass silage in addition to hay. High- 

yielding cows need some concentrated feeds to produce much milk. One can include 

high-protein feed in the grain mixture for such cows. Roughages of low quality be-

ing fed, the proportion of high-protein feed should be increased. 

A dairy cow is known to require much water, for milk is about 87 per cent 

water. Three to four gallons of water are required for each gallon of milk produced 

by a cow. 

Thus, cows being fed properly, all the necessary nutrients will be provided: 

carbohydrates and fats from grains, proteins from legume hay or protein supple-

ments, minerals from good pasture, and vitamins from, a good mixture of feeds. 

Тема 10. Кормление мясного скота 

In preparing rations for beef cattle many factors should be considered. Ra-

tions are to provide carbohydrates in a readily available form, have proper amount 

of good quality protein, provide sufficient fat and mineral substances and contain 

the necessary vitamins. To obtain much milk is the aim of every cattleman. That is 

why the farmers are to supply their cows with nutritious feeds. Cows being on good 

pastures in summer, little or no additional feed are required. If pastures are of low 

quality, additional roughages and some grain should be fed to most cows. 

Тема 11. Птицеводство 

Poultry are domesticated birds kept by humans for their eggs, their meat or 

their feathers. These birds are most typically members of the superorder Gal-

loanserae (fowl), especially the order Galliformes (which includes chickens, quails, 

and turkeys). 

Poultry also includes other birds that are killed for their meat, such as the 

young of pigeons (known as squabs) but does not include similar wild birds hunted 

for sport or food and known as game. The word "poultry" comes from the 

French/Norman word poule, itself derived from the Latin word pullus, which means 

small animal. 

The domestication of poultry took place several thousand years ago. This may 

have originally been as a result of people hatching and rearing young birds from 

eggs collected from the wild, but later involved keeping the birds permanently in 

captivity. Domesticated chickens may have been used for cockfighting at first and 

quail kept for their songs, but soon it was realised how useful it was having a cap-

tive-bred source of food. 

Selective breeding for fast growth, egg-laying ability, conformation, plumage 

and docility took place over the centuries, and modern breeds often look very dif-

ferent from their wild ancestors. Although some birds are still kept in small flocks in 

extensive systems, most birds available in the market today are reared in intensive 

commercial enterprises. 

Together with pig meat, poultry is one of the two most widely eaten types of 

meat globally, with over 70% of the meat supply in 2012 between them; poultry 

provides nutritionally beneficial food containing high-quality protein accompanied 

by a low proportion of fat. All poultry meat should be properly handled and suffi-

ciently cooked in order to reduce the risk of food poisoning. 

Тема 12. Коневодство 

Horses and human beings have lived and worked together for thousands of 

years. The horse (Equus caballus) is a large ungulate mammal. For centuries horses 

have been one of the most economically important domesticated animals, especially 

used for farm work and for transportation. The history of the horse is prominent in 

religion, mythology, art, transportation, agriculture and warfare. 

Most horses perform work such as carrying human beings or are harnessed to 
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pull objects such as carts or plows. 

Hundreds of distinct horse breeds have been developed. Horses are special-

ized for certain tasks: lighter horses for racing or riding, heavier horses for farming 

and other tasks. Some horses, such as the miniature horse, can be kept as pets. In 

some societies, horses are a source of food, both meat and dustrialized countries, 

horses are predominantly kept for leisure and sporting pursuits, while in other parts 

of the world they are still used as working animals. 

There are more than 300 horse breeds in the world today. Horse breeds are 

groups of horses with distinctive characteristics, such as conformation, colour, per-

formance, intelligence or disposition. These characteristics are transmitted consist-

ently to their offspring. These inherited traits are usually the result of a combination 

of natural crosses and artificial selection methods aimed at developing horses for 

specific tasks. Certain breeds are known for certain talents, for example, Standard-

breds are known for their speed in harness. Some breeds have been developed 

through centuries of crossings with other breeds, while others such as Tennessee 

Walking Horses and Morgans developed from a single sire with a tremendous influ-

ence. 

Depending on breed, management and environment, the domestic horse has a 

life of 25 to 30 years today. The oldest verifiable record was “Old Billy,” a horse 

that lived in the 19th century to the age of 62. In modern times, Sugar Puff, who had 

been listed in the Guinness Book of World Records as the world’s oldest pony, died 

at age 56. 

Критерии оценивания ответа (табл.) доводятся до сведения обучающихся в начале занятий. 

Оценка объявляется обучающемуся непосредственно после ответа. 
 Шкала  Критерии оценивания 

  

Оценка 5 

(отлично) 

- задание выполнено полностью: цель общения достигнута; тема раскрыта в 

полном объеме (полно, точно раскрыты аспекты);  

- высказывание логично и имеет завершенный характер; имеются вступитель-

ная и заключительная фразы, соответствующие теме; средства логической связи 

используются правильно; 

- материал изложен грамотно, в логической последовательности;   

- правильно используется грамматика, лексика;  

- могут быть допущены одна-две неточности при освещении второстепенных 

вопросов; 

Оценка 4 

(хорошо) 

  

- использованный словарный запас, грамматические структуры, фонетическое 

оформление высказывания соответствуют  поставленной задаче (допускается не 

более четырех негрубых ошибок); 

- задание выполнено: цель общения достигнута; но тема раскрыта не в полном 

объеме (один аспект раскрыт не полностью);  

- высказывание в основном логично и имеет достаточно завершенный  харак-

тер, но отсутствует вступительная или заключительная фраза; 

- в усвоении учебного материала допущены небольшие пробелы, не исказившие 

содержание ответа; 

Оценка 3 (удовлетвори-

тельно) 

- задание выполнено частично: цель общения достигнута частично; - тема рас-

крыта в ограниченном объеме; 

- неполно или непоследовательно раскрыто содержание материала, но показано 

общее понимание вопроса и продемонстрированы умения, достаточные для 

дальнейшего усвоения материала; 

- имелись затруднения или допущены ошибки в произношении, использовании 

грамматических конструкций (допускается не более пяти ошибок); 

Оценка 2 (неудовлетвори-

тельно) 

- задание не выполнено: цель общения не достигнута; объем высказывания 5 и 

менее фраз; 

- понимание высказывания затруднено из-за многочисленных лексико-

грамматических и фонетических  ошибок (шесть и более); 

- высказывание не логично, вступительная и заключительная фраза отсутству-

ют; средства логической связи почти не используются; 

- не раскрыто основное содержание учебного материала; 

- обнаружено незнание или непонимание большей  или наиболее важной части 

учебного материала. 
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4.1.2. Индивидуальное домашнее задание 

Подготовка индивидуального домашнего задания предполагает выполнение презентации с до-

кладом (одна по выбору обучающегося) из предложенного перечня тем (см. методическую разра-

ботку: Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические указания по 

практическим занятиям обучающихся по направлению подготовки 36.04.02 Зоотехния, программа: 

Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего образования – магистратура, форма 

обучения – заочная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ, 2025. – 11 с. 

– Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06453.pdf;  Профессиональный иностранный язык [Электрон-

ный ресурс]: Методические рекомендации по организации самостоятельной работы для обучаю-

щихся по направлению подготовки 36.04.02 Зоотехния, программа: Организация и управление в 

птицеводстве, уровень высшего образования – магистратура, форма обучения – заочная / сост. О.В. 

Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ, 2025. – 30 с. – Режим доступа: 

https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06451.pdf 

Презентация (в Power Point) представляет собой публичное выступление на иностранном язы-

ке, ориентированное на ознакомление, убеждение слушателей по определенной теме-проблеме. 

Обеспечивает визуально-коммуникативную поддержку устного выступления, способствует его эф-

фективности и результативности.  

Для подготовки качественной презентации необходимо:  

– определить тему, цель и план выступления; 

– определить продолжительность представления материала;  

– учитывать особенности аудитории, адресованности материала; 

– определить интерактивные действия (включение в обсуждение слушателей); 

– определить представления презентации: соблюдение зрительного контакта с аудиторией, 

выразительность, жестикуляция, телодвижения; 

– определить наличие иллюстраций (не перегружающих изображаемое на экране), ключевых 

слов;  

– подобрать нужную цветовую гамму; 

– использовать указку, не читать написанное на экране; 

– обязательно неоднократно осуществлять представление презентации дома; 

– предусмотреть проблемные, сложные для понимания фрагменты и прокомментировать их; 

– предвидеть возможные вопросы, которые могут быть заданы по ходу и в результате предъ-

явления презентации. 

Темы для подготовки презентаций (одна по выбору): 

1. Происхождение пород. 

2. Черно-пестрая порода. 

3. Красная степная. 

4. Молочная порода коров. 

5. Свинья. 

6. Овца. 

7. Кормление молочного скота. 

8. Кормление мясного скота. 

9. Птицеводство. 

10. Коневодство. 

Выбранная научная статья для перевода и подготовки презентации должна соответствовать 

направлению подготовки обучающегося. Источники для поиска научной статьи:  периодические 

издания («Agriculture», «Animal breeding in organic farming» и др.), сеть Интернет. 

 

 

 

 

https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06453.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06451.pdf
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4.1.3. Собеседование 

Собеседование (монолог и диалог) используется для оценки качества освоения обучающимся 

образовательной программы по отдельным вопросам и/или темам дисциплины. (см. методическую 

разработку: Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические указания 

по практическим занятиям обучающихся по направлению подготовки 36.04.02 Зоотехния, програм-

ма: Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего образования – магистратура, фор-

ма обучения – заочная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ, 2025. – 

11 с. – Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06453.pdf 

Профессиональный иностранный язык [Электронный ресурс]: Методические рекомендации по ор-

ганизации самостоятельной работы для обучающихся по направлению подготовки 36.04.02 Зоотех-

ния, программа: Организация и управление в птицеводстве, уровень высшего образования – маги-

стратура, форма обучения – заочная / сост. О.В. Иванова. – Троицк: ФГБОУ ВО Южно-Уральский 

ГАУ, 2025. – 30 с. – Режим доступа: https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957; 

http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06451.pdf 

Ответ оценивается оценкой «отлично», «хорошо», «удовлетворительно» или «неудовлетвори-

тельно». Критерии оценивания ответа (табл.)  доводятся до сведения обучающихся в начале заня-

тий. Оценка объявляется обучающемуся непосредственно после устного собеседования. 

Характеристика ответа: монолог 
Шкала Критерии оценивания 

Оценка 5 

(отлично) 

обучающийся логично строит монологическое высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, сформулированной в задании; лексические единицы и 

грамматические структуры соответствуют поставленной коммуникативной задаче; 

обучающийся допускает отдельные лексические или грамматические ошибки, ко-

торые не препятствуют пониманию его речи; речь понятна, обучающийся не до-

пускает фонематических ошибок; объём высказывания соответствует уровню под-

готовки. 
Оценка 4 

(хорошо) 

речь понятна, обучающийся не допускает фонематических ошибок. Объём выска-

зывания соответствует уровню. 

Оценка 3 

(удовлетворительно) 

обучающийся логично строит монологическое высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, сформулированной в задании, но высказывание не все-

гда логично, имеются повторы; допускаются лексические и грамматические ошиб-

ки, которые затрудняют понимание; речь в целом понятна, обучающийся в основ-

ном соблюдает правильную интонацию; объём высказывания не соответствует 

уровню подготовки. 

Оценка 2 

(неудовлетворительно) 

коммуникативная задача не выполнена; допускаются многочисленные лексические 

и грамматические ошибки, которые затрудняют понимание; большое количество 

фонематических ошибок; объём высказывания не соответствует уровню подготов-

ки. 

 

Характеристика ответа: диалог 
Шкала Критерии оценивания 

Оценка 5 

(отлично) 

обучающийся логично строит диалогическое общение в соответствии с коммуни-

кативной задачей; обучающийся в целом демонстрирует умения речевого взаимо-

действия с партнёром: способен начать, поддержать и закончить разговор - интер-

вью (представление по вопросам: фамилия, имя, увлечение, семья и т.п.); исполь-

зуемый словарный запас и грамматические структуры соответствуют поставлен-

ной коммуникативной задаче; могут допускаться некоторые лексико-

грамматические ошибки, не препятствующие пониманию; речь понятна: практиче-

ски все звуки произносятся правильно, в основном соблюдается правильная инто-

нация 

Оценка 4 

(хорошо) 

объём высказывания соответствует уровню. 

Оценка 3 

(удовлетворительно) 

обучающийся логично строит диалогическое общение в соответствии с коммуни-

кативной задачей, однако не стремится поддерживать беседу; используемые лек-

сические единицы и грамматические структуры соответствуют поставленной ком-

муникативной задаче; фонематические, лексические и грамматические ошибки не 

https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06453.pdf
https://edu.sursau.ru/course/view.php?id=9957
http://nb.sursau.ru:8080/localdocs/ivm/06451.pdf
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затрудняют общение, но: встречаются нарушения в использовании лексики, до-

пускаются отдельные грубые грамматические ошибки; объём высказывания не 

соответствует уровню. 

Оценка 2 

(неудовлетворительно) 

коммуникативная задача не выполнена; обучающийся не умеет строить диалоги-

ческое общение, не может поддержать беседу; используется крайне ограни-

ченный словарный запас, допускаются многочисленные лексические и граммати-

ческие ошибки, которые затрудняют понимание; большое  количество фо-

нематических ошибок; объём высказывания не соответствует уровню. 

Темы для собеседования  

1. Магистр (его семья, учеба, друзья) 

2. Научная работа магистранта 

 

4.2. Процедуры и оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 

4.2.1. Экзамен 

Экзамен является формой оценки качества освоения обучающимся основной профессиональ-

ной образовательной программы по разделам дисциплины. По результатам экзамена обучающемуся 

выставляется оценка «отлично», «хорошо», «удовлетворительно» или «неудовлетворительно».  

Экзамен по дисциплине проводится в соответствии с расписанием промежуточной аттестации, 

в котором указывается время его проведения, номер аудитории, место проведения консультации. 

Утвержденное расписание размещается на информационных стендах, а также на официальном сай-

те Университета. 

Уровень требований для промежуточной аттестации обучающихся устанавливается рабочей 

программой дисциплины и доводится до сведения обучающихся в начале семестра. 

Экзамены принимаются, как правило, лекторами. С разрешения заведующего кафедрой на эк-

замене может присутствовать преподаватель кафедры, привлеченный для помощи в приеме экзаме-

на. В случае отсутствия ведущего преподавателя экзамен принимается преподавателем, назначен-

ным распоряжением заведующего кафедрой.  

Присутствие на экзамене преподавателей с других кафедр без соответствующего распоряже-

ния ректора, проректора по учебной, воспитательной работе и молодежной политике или замести-

теля директора Института по учебной работе не допускается. 

Для проведения экзамена ведущий преподаватель накануне получает в директорате зачетно-

экзаменационную ведомость, которая возвращается в директорат после окончания мероприятия в 

день проведения зачета или утром следующего дня.  

Экзамены проводятся по билетам в устном или письменном виде, либо в виде тестирования. 

Экзаменационные билеты составляются по установленной форме в соответствии с утвержденными 

кафедрой экзаменационными вопросами и утверждаются заведующим кафедрой ежегодно. В биле-

те содержится 3 вопроса.  

Экзаменатору предоставляется право задавать вопросы сверх билета, а также помимо теорети-

ческих вопросов давать для решения задачи и примеры, не выходящие за рамки пройденного мате-

риала по изучаемой дисциплине. 

Знания, умения и навыки обучающихся определяются оценками «отлично», «хорошо», «удо-

влетворительно», «неудовлетворительно» и выставляются в зачетно-экзаменационную ведомость в 

день экзамена. 

При проведении устного экзамена в аудитории не должно находиться более 6 обучающихся на 

одного преподавателя. 

При проведении устного экзамена студент выбирает экзаменационный билет в случайном по-

рядке, затем называет фамилию, имя, отчество и номер экзаменационного билета. 

Во время экзамена обучающиеся могут пользоваться с разрешения экзаменатора программой 

дисциплины, справочной и нормативной литературой, другими пособиями и техническими сред-

ствами. 

Время подготовки ответа при сдаче экзамена в устной форме должно составлять не менее 40 

минут (по желанию обучающегося ответ может быть досрочным). Время ответа – не более 15 ми-

нут.  
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Обучающийся, испытывающий затруднения при подготовке к ответу по выбранному им биле-

ту, имеет право на выбор второго билета с соответствующим продлением времени на подготовку. 

При окончательном оценивании ответа оценка снижается на один балл. Выдача третьего билета не 

разрешается. 

Если обучающийся явился на экзамен, и, взяв билет, отказался от прохождения аттестации в 

связи с неподготовленностью, то в  ведомости ему выставляется оценка «неудовлетворительно». 

Нарушение дисциплины, списывание, использование обучающимися неразрешенных печат-

ных и рукописных материалов, мобильных телефонов, коммуникаторов, планшетных компьютеров, 

ноутбуков и других видов личной коммуникационной и компьютерной техники во время аттеста-

ционных испытаний запрещено. В случае нарушения этого требования преподаватель обязан уда-

лить обучающегося из аудитории и проставить ему в ведомости оценку «неудовлетворительно». 

Преподаватели несут персональную ответственность за своевременность и точность внесения 

записей о результатах промежуточной аттестации в зачетно-экзаменационную ведомость. Неявка на 

экзамен отмечается в зачетно-экзаменационной ведомости словами «не явился». 

Для обучающихся, которые не смогли сдать экзамен в установленные сроки, Университет 

устанавливает период ликвидации задолженности. В этот период преподаватели, принимавшие эк-

замен, должны установить не менее 2-х дней, когда они будут принимать задолженности. Инфор-

мация о ликвидации задолженности отмечается в экзаменационном листе. 

Обучающимся, показавшим отличные и хорошие знания в течение семестра в ходе постоян-

ного текущего контроля успеваемости, может быть проставлена экзаменационная оценка досрочно, 

т.е. без сдачи экзамена. Оценка выставляется в экзаменационный лист или в зачетно-

экзаменационную ведомость. 

Инвалиды и лица с ограниченными возможностями здоровья могут сдавать экзамены в меж-

сессионный период в сроки, установленные индивидуальным учебным планом. Инвалиды и лица с 

ограниченными возможностями здоровья, имеющие нарушения опорно-двигательного аппарата, 

допускаются на аттестационные испытания в сопровождении ассистентов-сопровождающих. 

Процедура проведения промежуточной аттестации для особых случаев изложена в «Положе-

нии о текущем контроле успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся по ОПОП бака-

лавриата, специалитета и магистратуры» ФГБОУ ВО Южно-Уральский ГАУ (ЮУрГАУ-П-02-

66/02-16 от 26.10.2016 г.). 
№ Оценочные средства Код и наименование 

индикатора компе-

тенции 
Типовые контрольные задания и (или) иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризую-

щих сформированность компетенций в процессе освоения дисциплины 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

Рассказ  о моей научной работе 

Рассказ  о семье моего друга 

Рассказ  о своей семье 

Рассказ  о моём научном руководителе 

Рассказ  о происхождении пород 

Рассказ  об истории происхождении пород 

Рассказ о  чёрно-пёстрой породе 

Рассказ  об одомашнивании КРС  

Рассказ  о красной степной породе 

Рассказ  о молочной породе коров 

Рассказ  об особенностях кормления молочного скота 

Рассказ  об особенностях кормления мясного скота 

Рассказ  о мясной породе коров 

Рассказ  о свинье 

Рассказ  о поведении свиньи 

Рассказ  об особенностях строения свиньи 

Рассказ  о системе содержания и откорма свиней 

Рассказ  об особенностях разведения свиней беконной породы 

Рассказ  об особенностях разведения свиней сальной породы 

Рассказ  об особенностях разведения свиней сальной породы 

Рассказ  об особенностях разведения свиней мясной породы 

Рассказ  о максимальной численности овец при интенсивном откорме 

ИД-1 УК-4 

Применяет современ-

ные коммуникатив-

ные технологии, в том 

числе на иностранном 

(ых) языке (ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 
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23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

 

31. 

32. 

33. 

 

34. 

 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

 

45. 

 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

51. 

52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

67. 

68. 

69. 

70. 

71. 

72. 

73. 

74. 

75. 

76. 

77. 

78. 

Рассказ  о факторах, влияющих на молочную продуктивность овец 

Рассказ  об истории развития овцеводства  

Рассказ  о породах птиц 

Рассказ  о кормлении птиц 

Рассказ  о способах содержания птиц и микроклимате помещений 

Рассказ  о факторах, влияющих на качество яиц 

Рассказ  о научной работе обучающегося. 

Рассказ об основных очагах одомашнивания КРС.  

Чтение и пересказ спецтекста 

Охарактеризуйте особенности предков сородичей КРС.  

Охарактеризуйте телосложение КРС молочного направления продуктивности.  

Какие кормовые факторы влияют на уровень продуктивности и состав моло-

ка? 

Какие технологические факторы обеспечивают получение молока высокого 

качества?  

Какие показатели характеризуют качество мяса? 

Перечислите факторы, влияющие на мясную продуктивность. 

Что такое породы и отличительные особенности?   

Каковы общие признаки болезней КРС? 

Черно-пестрая порода и её роль в племенной работе с КРС. 

Основные преимущества черно-пестрой породы. 

Красная степная порода и её роль в племенной работе с КРС. 

Основные преимущества красной степной  породы. 

Охарактеризуйте телосложение КРС молочного направления продуктивности. 

Какие кормовые факторы влияют на уровень продуктивности и состав моло-

ка? 

Какие технологические факторы обеспечивают получение молока высокого 

качества? 

Основные породы мясного скота. 

Основные породы молочного скота. 

Дайте описание поведения свиньи. 

Основные породы свиней. 

Лошадь. 

Выведение узкоспециальных пород лошадей. 

Особенности содержания тяжеловозных пород лошадей 

Особенности кормления легкоупряжных лошадей. 

Размещение и содержание мини-лошадок 

Продолжительность жизни лошадей 

Температура тела здоровой лошади. 

Дайте описание поведения тяжеловесных лошадей. 

Дайте описание поведения узкоспециальных пород лошадей  

Глобализация рынка мясного производства  

Стратегия улучшения  мясной породы 

Чтение и перевод текста со словарем 

Стратегия воспроизведения  мясной породы 

Обеспечение соответствующим кормом мясных пород КРС 

Стратегия улучшения  роста телят 

Стратегия воспроизведения  телят 

Проверка на стельность  

Продолжительность сезона отела 

Селекция быков 

Физическое состояние и здоровье 

Уход за телятами мясной породы. 

Уход за телятами молочной породы. 

Генетическое улучшение пород мясного скота 

Генетическое улучшение пород молочного скота  

Стельность и кормление 

Проблемы отела 

Уход за новорожденными телятами 

Уход за отъемышами. 

Методы кастрации 

Обрезание рогов у новорожденных телят. 
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79. 

80. 

81. 

82. 

83. 

84. 

85. 

86. 

87. 

88. 

89. 

 

90. 

Коровы на последних сроках стельности. 

Зимнее кормление коров. 

Пастбищное кормление. 

Уход за здоровьем животных в зимний период 

Уход за здоровьем животных в весенний период 

Уход за здоровьем животных в летний период 

Уход за здоровьем животных в зимний период 

Минеральные добавки в период стельности 

Минеральные добавки после отела 

Кормовые добавки после отела 

Современные проблемы интенсификации кормления сельскохозяйственных 

животных  

Современные проблемы интенсификации производства кормов  

Шкала и критерии оценивания ответа обучающегося представлены в таблице 
Шкала Критерии оценивания 

 Оценка 5 

 (отлично) 

всестороннее, систематическое и глубокое знание программного мате-

риала, усвоение основной и дополнительной литературы, рекомендован-

ной программой дисциплины; владение устной иноязычной речью, в 

процессе которой обучающийся не допускает серьезных грамматиче-

ских, лексических и стилистических ошибок; 

 Оценка 4 

 (хорошо) 

  

полное знание программного материала, усвоение основной литературы, 

рекомендованной программой дисциплины; владение устной иноязыч-

ной речью, в процессе которой обучающийся допускает малозначитель-

ные грамматические, лексические и стилистические ошибки, которые не 

искажают смысл высказываний; 

 Оценка 3 

 (удовлетворительно) 

знание основного программного материала в минимальном объеме; по-

грешности непринципиального характера; посредственное владение 

иноязычной речью, в процессе которой обучающийся допускает мало-

значительные грамматические, лексические и стилистические ошибки; 

 Оценка 2 

(неудовлетворительно) 

пробелы в знаниях основного программного материала, принципиаль-

ные ошибки при владении устной иноязычной речью, в процессе кото-

рой обучающийся допускает значительные грамматические, лексические 

и стилистические ошибки, которые искажают смысл высказываний 
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1. Спецификация 

 

1.1 Назначение комплекта оценочных материалов (далее – КОМ) 

Наименование УГС/УГСН – 36.00.00 Ветеринария и зоотехния 

Направление подготовки – 36.04.02 Зоотехния 

Программа – Организация и управление в птицеводстве 

 

Нормативное основание отбора содержания  

 

1) Федеральный государственный образовательный стандарт высшего образования 

(ФГОС ВО), утвержденный приказом Министерства образования и науки Российской 

Федерации от 22.09.2017 г. № 973.  

2) Профессиональный стандарт «Специалист по зоотехнии», утвержденный 

Министерством труда и социальной защиты Российской Федерации от 14.07.2020 N 423н 

1.2 Общее количество тестовых заданий 
Код 

компетенции 

Наименование компетенции Количество заданий 

УК-4 

 

Способен применять современные коммуникативные 

технологии, в том числе на иностранном (ых) языке(ах), 

для академического и профессионального взаимодействия 

20 

Всего  20 

 

1.3 Распределение тестовых заданий по компетенциям 
Код 

компетенции 

Наименование компетенции Количество заданий 

УК-4 Способен применять современные коммуникативные 

технологии, в том числе на иностранном (ых) языке(ах), 

для академического и профессионального взаимодействия 

20 

Всего  20 

  

1.4 Распределение тестовых заданий по компетенциям 
Код 

компетенции 

Наименование компетенции Наименование индикаторов 

сформированности компетенции 

Номер 

задания 

УК-4 

 

Способен применять 

современные 

коммуникативные технологии, 

в том числе на иностранном 

(ых) языке(ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

ИД-1 УК-4 Применяет современные 

коммуникативные технологии, в том 

числе на иностранном (ых) языке (ах), 

для академического и профессиональ-

ного взаимодействия 

 

1 - 20 

 

1.5 Типы, уровень сложности и время выполнения тестовых заданий 
Код 

компетенци

и 

Индикатор 

сформированности 

компетенции 

Номер 

задани

я 

Тип задания Уровень 

сложности 

Время 

выполнения 

(мин) 

УК-4 

 

ИД-1 УК-4 Приме-

няет современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на иностран-

ном (ых) языке 

(ах), для академи-

ческого и профес-

сионального взаи-

модействия 

 

1 Задание 

закрытого типа 

на установление 

соответствия 

Базовый 3 

2 Задание 

закрытого типа 

на установление 

соответствия 

Базовый 3 

3 Задание 

закрытого типа 

на установление 

Повышенный 5 
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соответствия 

4 Задание 

закрытого типа 

на установление 

соответствия 

Повышенный 5 

5 Задание закры-

того типа на 

установление 

последователь-

ности 

Базовый 3 

6 Задание закры-

того типа на 

установление 

последователь-

ности 

Базовый 3 

7 Задание закры-

того типа на 

установление 

последователь-

ности 

Повышенный 5 

8 Задание закры-

того типа на 

установление 

последователь-

ности 

Повышенный 5 

9 Задание комби-

нированного 

типа с выбором 

одного правиль-

ного ответа из 

четырёх пред-

ложенных и 

обоснованием 

ответа 

Базовый 3 

10 Задание комби-

нированного 

типа с выбором 

одного правиль-

ного ответа из 

четырёх пред-

ложенных и 

обоснованием 

ответа 

Базовый 3 

11 Задание комби-

нированного 

типа с выбором 

одного правиль-

ного ответа из 

четырёх пред-

ложенных и 

обоснованием 

ответа 

Повышенный 5 

12 Задание комби-

нированного 

типа с выбором 

одного правиль-

ного ответа из 

четырёх пред-

ложенных и 

обоснованием 

Повышенный 5 
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ответа 

13 Задание комби-

нированного 

типа с выбором 

нескольких ва-

риантов ответа 

из   предложен-

ных и разверну-

тым обосновани-

ем ответа 

Базовый 3 

14 Задание комби-

нированного 

типа с выбором 

нескольких ва-

риантов ответа 

из   предложен-

ных и разверну-

тым обосновани-

ем ответа 

Базовый 3 

15 Задание комби-

нированного 

типа с выбором 

нескольких ва-

риантов ответа 

из   предложен-

ных и разверну-

тым обосновани-

ем ответа 

Повышенный 5 

16 Задание комби-

нированного 

типа с выбором 

нескольких ва-

риантов ответа 

из   предложен-

ных и разверну-

тым обосновани-

ем ответа 

Повышенный 5 

17 Задание откры-

того типа с раз-

вернутым отве-

том 

Высокий 10 

18 Задание откры-

того типа с раз-

вернутым отве-

том 

Высокий 10 

19 Задание откры-

того типа с раз-

вернутым отве-

том 

Высокий 10 

20 Задание откры-

того типа с раз-

вернутым отве-

том 

Высокий 10 

1.6 Сценарии выполнения тестовых заданий 
Тип задания Последовательность действий при выполнении задания 

Задание закрытого типа на 

установление соответствия 

1.Внимательно прочитать текст задания и понять, что в качестве 

ответа ожидаются пары элементов. 

2.Внимательно прочитать оба списка: список 1 – вопросы, 

утверждения, факты, понятия и т.д.; список 2 – утверждения, 

свойства объектов и т.д. 



34 

 

3.Сопоставить элементы списка 1 с элементами списка 2, 

сформировать пары элементов. 

4.Записать попарно буквы и цифры (в зависимости от задания) 

вариантов ответа (например, А1 или Б4) 

Задание закрытого типа на 

установление 

последовательности 

1. 1. Внимательно прочитать текст задания и понять, что в качестве 

ответа ожидается последовательность элементов. 

2.Внимательно прочитать предложенные варианты ответа. 

3. Построить верную последовательность из предложенных 

элементов. 

4. Записать буквы/цифры (в зависимости от задания) вариантов 

ответа в нужной последовательности без пробелов 

и знаков препинания (например, БВА или 135). 

Задание комбинированного типа 

с выбором одного правильного 

ответа из четырёх предложенных 

и обоснованием ответа 

1. Внимательно прочитать текст задания и понять, что в качестве 

ответа ожидается только один из предложенных вариантов. 

2.Внимательно прочитать предложенные варианты ответа. 

3.Выбрать один ответ, наиболее верный. 

4. Записать только номер (или букву) выбранного варианта ответа. 

5.Записать аргументы, обосновывающие выбор ответа. 

Задание комбинированного типа 

с выбором нескольких вариантов 

ответа из предложенных с 

обоснованием выбора ответов 

1. Внимательно прочитать текст задания и понять, что в качестве 

ответа ожидается несколько из предложенных вариантов. 

2. Внимательно прочитать предложенные варианты ответа.  

3. Выбрать нужные ответы, наиболее верные. 

4. Записать только номера (или буквы) выбранных вариантов 

ответов. 

5. Записать аргументы, обосновывающие выбор ответов.  (ред.) 

Задание открытого типа с 

развернутым ответом 

1.Внимательно прочитать текст задания и понять суть вопроса. 

2.Продумать логику и полноту ответа. 

3.Записать ответ, используя четкие, компактные формулировки. 

4. В случае расчётной задачи, записать решение и ответ. 

 

1.7 Система оценивания выполнения тестовых заданий 
Номер задания Указания по оцениванию Результат оценивания 

(баллы, полученные за выполнение 

задания/характеристика правильности 

ответа) 

Задание 1 Задание  закрытого  типа  на  

установление  соответствия  считается  

верным,  если 

правильно   установлены   все   

соответствия   (позиции   из   одного   

столбца   верно сопоставлены с 

позициями другого) 

Полное  совпадение  с  верным  ответом  

оценивается  1  баллом; 

неверный ответ или его отсутствие – 0 

баллов. 

Либо указывается «верно»/«неверно». 

Задание 2 Задание  закрытого  типа  на  

установление  последовательности  

считается  верным 

если правильно указана вся 

последовательность цифр 

Полное  совпадение  с  верным  ответом  

оценивается  1  баллом; 

если допущены ошибки или ответ 

отсутствует – 0 баллов. 

Либо указывается «верно»/«неверно». 

Задание 3 Задание комбинированного типа с 

выбором одного верного ответа из 

предложенных с обоснованием выбора 

ответа считается верным, если правильно 

указана цифра и приведены корректные 

аргументы, используемые при выборе 

ответа. 

Совпадение с верным ответом 

оценивается 1 баллом; неверный ответ 

или его отсутствие – 0 баллов. 

Либо указывается «верно»/«неверно». 

Задание 4 Задание комбинированного типа с 

выбором нескольких вариантов ответа из 

предложенных с обоснованием выбора 

ответов считается верным, если 

правильно указаны цифры и приведены 

корректные аргументы, используемые 

Полное  совпадение  с  верным  ответом  

оценивается  1  баллом; 

если допущены ошибки или ответ 

отсутствует – 0 баллов. 

Либо указывается «верно»/«неверно». 
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при выборе ответа. 

Задание 5 Задание  открытого  типа  с  развернутым  

ответом  считается  верным,  если  ответ 

совпадает с эталонным по содержанию и 

полноте. 

Полный правильный ответ на задание 

оценивается 3 баллами; если допущена 

одна ошибка/неточность/ответ 

правильный,  но не полный – 1 балл, если 

допущено более одной ошибки/ответ 

неправильный/ ответ отсутствует – 0 

баллов 

Либо указывается «верно»/«неверно». 

 

1.8 Описание дополнительных материалов и оборудования, необходимых для 

выполнения тестовых заданий (при необходимости). 

 

Для выполнения тестовых заданий дополнительных материалов и оборудования не 

требуется. 

 

2. Тестовые задания 

Задание 1.  

Установите соответствие между вопросами и ответами  

1.  8.25 a) it’s quarter to eleven. 

2. 11.15 b) It’s three o’clock 

3. 10.45 c) It’s ten to six. 

4. 5.50 d) It’s half past ten. 

5. 10.30 e) It’s quarter past eleven 

6. 3.00 f) It’s twenty-five past eight. 

 

Запишите выбранные цифры под соответствующими буквами: 

a b c d e f 

3 6 4 5 2 1 

 

Задание 2.  
Прочитайте текст и установите соответствие между термином и его значением: к каж-

дой позиции, данной в первом столбце, подберите соответствующую позицию из второго 

столбца:  

A Public Administration 1 Things for keeping hands warm 

B Gloves 2 The body of public administrators 

C The civil service 3 The implementation of government policies 

D A bill 4 Things for moving on snow 

E  5 A written proposal for new law, which is brought before parliament 

 

Запишите выбранные цифры под соответствующими буквами: 

a b c d e 

3 1 2 5 4 
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Задание 3.  

Установите соответствие между неопределенным артиклем и именем существитель-

ным.  

A А 1 house 

B Аn 2 animal 

  3 arm 

  4 cat 

 

Запишите выбранные цифры под соответствующими буквами: 

А B 

14 23 

 

Задание 4. 

Соотнесите местоимения и перевод на русский язык: 

A he 1 мы 

B us 2 их, им, ими 

C I 3 я 

D them 4 нас, нам, нами 

E we 5 он 

 

Запишите выбранные цифры под соответствующими буквами: 

a b c d e 

5 4 3 2 1 

 

Задание 5. 

Расположите в правильной последовательности абзацы из письма: 

A. Helen is very kind and clever. She loves sport. Her favourite sport is football. 

B. Say hello to everyone. 

Love,  

Jane 

C. I’ve got a new friend. She’s called Helen. She’s got long dark hair and brown eyes. 

D. Dear David, 

Hi! It’s great in Moscow. The people are very friendly. 

Запишите соответствующую последовательность цифр слева направо: 

D C A B 

 

Задание 6. 

Прочитайте задание и установите последовательность.  

Public administration implements the following functions:  

A. Institutional - through the proposal needed to address public issues of political, civil, socio 

- economic institutions for the distribution of powers of government;  

B. Goal-setting through selection and development of priority directions of political and so-

cio-economic development of the country, the implementation supported by the majority of popula-

tion programs;  

C. Regulatory - through the system of laws and certain rules establishing General criteria for 

regulating the behavior of agents;  

D. Ideological - through the creation of a national idea, designed to consolidate the society in 

the borders of the state. 

Запишите соответствующую последовательность цифр слева направо: 

B D A C 
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Задание 7. 

Расставьте слова в правильной последовательности, чтобы получить предложение 

1) are,  

2) main,  

3) What,  

4) characteristics,  

5) your? 

 

Запишите соответствующую последовательность цифр слева направо: 

3 1 5 2 4 

 

Задание 8. 

Установите правильную последовательность словосочетаний, чтобы получить 

предложение, обращая внимание на место прямого и косвенного дополнений в предложении: 

1) received 

2) a lot of money 

3) Steve 

4) from his parents 

 

Запишите соответствующую последовательность цифр слева направо: 

3 1 2 4 

 

Задание 9. 

Определите, к какому виду делового документа относиться представленный ниже отры-

вок. Ответ обоснуйте. 

Dear Mr Muller  

We took delivery this morning of our order no. 671B  

Regrettably, some of the crates were damaged, and on unpacking them we found a number of 

breakages. We would suggest this is due either to inadequate packing or to an accident in transit. As 

sale was on a cif basis, we presume you will be claiming compensation from the carrier. We esti-

mate the value of the damage at around £2,500. We will, of course, be keeping the damaged crates 

and their contents for inspection.  

Under the terms of the guarantee, we would be most grateful if you could send a replacement 

for the damaged items. A list of these is enclosed. We must ask you to attend to the matter with the 

utmost urgency as this delay is causing us great inconvenience.  

We look forward to an early reply.  

Yours sincerely  

G Brown  

Purchasing Department  

A. Letter of enquiry/request  

B. Letter of complaint  

C. Letter of apology  

D. CV/resume. 

 

Ответ: B 

Обоснование: В письме описывается ситуация с поврежденными товарами, полученны-

ми по заказу. Автор выражает недовольство по поводу качества упаковки или возможного 

повреждения во время транспортировки. Также он требует компенсации и замену повре-

жденных предметов, что является характерным признаком письма-жалобы. 
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Задание 10. 

Прочитайте текст, выберите один правильный вариант ответа и запишите аргу-

менты, обосновывающие выбор ответа.  

Find the correct translation of «the manager is out»:  

A. Заведующий вышел.  

B. Заведующий в отъезде.  

C. Заведующего сегодня нет.  

D. Заведующий еще не пришел.  

Ответ: C 

Обоснование: Аргументы, обосновывающие выбор ответа: 

1. Контекст использования: Фраза "the manager is out" часто используется в де-

ловой среде для обозначения того, что менеджер отсутствует на рабочем месте в данный мо-

мент. Это может означать, что он не в офисе или временно недоступен. 

2. Смысловая точность: Вариант C ("Заведующего сегодня нет") наиболее точно 

передает смысл оригинальной фразы, указывая на отсутствие менеджера без уточнения при-

чин. Этот перевод подразумевает, что менеджер не находится на своем месте. 

 

Задание 11. 

Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации общения. Выберите один ва-

риант ответа. Обоснуйте ответ. 

Waiter: “Would you like something to drink?” Customer: “…”  

A. You must bring me a cup of coffee.  

B. I wonder if I could have a cup of coffee, please.  

C. Can I have a cup of coffee, please?  

D. Give me coffee 

 

Ответ: B 

Обоснование:  

Вежливость: Реплика B является вежливым и учтивым способом сделать запрос. В ре-

сторане или кафе важно сохранять вежливый тон, особенно при общении с обслуживающим 

персоналом.  

Форма выражения: Использование фразы "I wonder if I could have..." звучит более 

мягко и тактично по сравнению с другими вариантами. Это создает атмосферу уважения и 

учтивости. 

 

Задание 12. 

Прочитайте слова, выберите один правильный вариант ответа и запишите аргумен-

ты, обосновывающие выбор ответа.  

1. A animal 

2. An cat 

3. A house 

4. An day 

 

Ответ: 3 

Обоснование: В английском языке используется артикль "a" перед словами, 

начинающимися с согласного звука, и "an" перед словами, начинающимися с гласного звука. 

Слово "house" начинается с согласного звука /h/, поэтому правильно использовать артикль 

"a". 
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Задание 13. 

Прочитайте пары слов, выберите все правильные варианты ответа и запишите аргу-

менты, обосновывающие выбор ответа.  

a) long - short  

b) cold - night  

c) careful - useless  

d) late - early 

 

Ответ: ad 

Обоснование:  

a) long - short: эти слова являются антонимами. "Long" означает "длинный", а "short" — 

"короткий". Они описывают противоположные характеристики объекта (например, длину), 

что делает их правильной парой антонимов. 

d) late - early: эти слова также являются антонимами. "Late" означает "поздний", а 

"early" — "ранний". Они описывают противоположные временные характеристики, что дела-

ет их правильной парой антонимов. 

 

Задание 14. 

Прочитайте предложения, выберите все правильные варианты ответа и запишите 

аргументы, обосновывающие выбор ответа.  

 

1. I has a cat. 

2. He have a pen. 

3. We have problems. 

4. Do I have a cat? 

5. He is a doctor. 

 

Ответ: 345 

Обоснование: употребление в правильной форме глагола «to have» 

 

Задание 15. 

Прочитайте предложения, выберите все правильные варианты ответа и запишите 

аргументы, обосновывающие выбор ответа.  

 

1. I have a passport. 

2. They has no food. 

3. The cat has milk. 

4. They have no children. 

5. You have no answer. 

 

Ответ: 1345 

Обоснование: употребление в правильной форме глагола «to have» 

 

Задание 16. 

Выберите неподходящее по смыслу слово:  

a) music  

b) lawyer  

c) plumber  

d) clerk 
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Ответ: a 

Обоснование: остальные слова обозначают профессии 

 

Задание 17.  

Дайте определение понятию, используя четкие, компактные формулировки 

«The UK is constitutional monarchy. This means that the official head of state is 

......................... It consists of........................» 

 

Ответ: The UK is a constitutional monarchy. This means that the official head of state is a 

monarch (king or queen). It consists of the monarch, the Parliament (House of Commons and House 

of Lords), and the government. 

 

Задание 18.  

Заполните предложения грамматически правильными и подходящими по смыслу сло-

вами, ответ обоснуйте, используя четкие, компактные формулировки. 

Put in much (A), many(B), few(C) or little (D)  

A. He isn’t very popular. He has __________ friends.  

B. Ann is very busy these days. She has_________ free time.  

C. The museum was very crowded. There were to o ____________ people.  

D. The weather has been very dry recently. We’ve had___________ rain. 

 

Ответ: A. He isn’t very popular. He has few friends. 

Обоснование: "Few" используется с исчисляемыми существительными во множествен-

ном числе и обозначает малое количество. 

B. Ann is very busy these days. She has little free time. 

Обоснование: "Little" используется с неисчисляемыми существительными и говорит о 

небольшом количестве. 

C. The museum was very crowded. There were too many people. 

Обоснование: "Many" используется с исчисляемыми существительными во множе-

ственном числе, указывая на значительное количество. 

D. The weather has been very dry recently. We’ve had little rain. 

Обоснование: "Little" также применяется к неисчисляемым существительным и указы-

вает на ограниченное количество дождя. 

 

Задание 19.  

Внимательно прочитайте текст задания. Запишите ответ, используя четкие, ком-

пактные формулировки. 

Choose the correct time expression to complete the sentences.  

A. We"ve met some nice people two weeks ago / in the last two weeks.  

B. I haven"t been to Australia last year / yet.  

C. My sister has visited eight different countries over the last two months / in the last month.  

D. They haven"t been abroad in 2024 / since 2023. 

 

Ответ:  

A. We’ve met some nice people in the last two weeks.  

B. I haven’t been to Australia yet.  

C. My sister has visited eight different countries over the last two months.  
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D. They haven’t been abroad since 2023. 

Объяснение: 

"In the last two weeks" указывает на время, которое продолжается до настоящего момен-

та. 

"Yet" используется в отрицательных предложениях, чтобы обозначить, что что-то не 

произошло до текущего момента. 

"Over the last two months" выражает действие, которое было выполнено за некоторый 

период, продолжающийся до настоящего времени. 

"Since 2023" указывает на конкретный момент времени, с которого что-то не происхо-

дит. 

 

Задание 20.  

Внимательно прочитайте текст задания. Запишите ответ, используя четкие, ком-

пактные формулировки. 

My room is... in our flat.  

A) the most comfortable  

B) most comfortable  

C) more comfortable  

D) the comfortablest 

 

Ответ: А 

Фраза "the most comfortable" используется для сравнения и указывает на то, что комната 

обладает наивысшим уровнем комфорта по сравнению с другими комнатами в квартире. 

 

3. Ключи к оцениванию тестовых заданий 

№ за-

дания 

Верный ответ Критерии оценивания 

1 364521 1 б – полное правильное соот-

ветствие 

0 б – остальные случаи 

2 31254 1 б – совпадение с верным отве-

том 

0 б – остальные случаи 

3 14 

23 

1 б – полный правильный ответ 

0 б – все остальные случаи 

4 54321 1 б – полный правильный ответ 

0 б – остальные случаи 

5 dcab 1 б – полный правильный ответ 

0 б – остальные случаи 

6 bdac 1 б – совпадение с верным отве-

том 

0 б – остальные случаи 

7 31524 1 б – полный правильный ответ 

0 б – все остальные случаи 

8 3124 1 б – полный правильный ответ 

0 б – остальные случаи 

9 B 

Обоснование: В письме описывается ситуа-

ция с поврежденными товарами, полученными по 

заказу. Автор выражает недовольство по поводу 

1 б – полное правильное соот-

ветствие 

0 б – остальные случаи 
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качества упаковки или возможного повреждения 

во время транспортировки. Также он требует 

компенсации и замену поврежденных предметов, 

что является характерным признаком письма-

жалобы. 

10 Ответ: C 

Обоснование: Контекст использования: 

Фраза "the manager is out" часто используется в 

деловой среде для обозначения того, что мене-

джер отсутствует на рабочем месте в данный мо-

мент. Это может означать, что он не в офисе или 

временно недоступен. 

Смысловая точность: Вариант C ("Заве-

дующего сегодня нет") наиболее точно передает 

смысл оригинальной фразы, указывая на отсут-

ствие менеджера без уточнения причин. Этот пе-

ревод подразумевает, что менеджер не находится 

на своем месте. 

1 б – полный правильный ответ 

0 б – остальные случаи 

11 Ответ: B 

Обоснование:  

Вежливость: Реплика B является вежливым 

и учтивым способом сделать запрос. В ресторане 

или кафе важно сохранять вежливый тон, особен-

но при общении с обслуживающим персоналом.  

Форма выражения: Использование фразы 

"I wonder if I could have..." звучит более мягко и 

тактично по сравнению с другими вариантами. 

Это создает атмосферу уважения и учтивости. 

1 б – полный правильный ответ 

0 б – все остальные случаи 

12 Ответ: 3 

Обоснование: В английском языке 

используется артикль "a" перед словами, 

начинающи-мися с согласного звука, и "an" перед 

словами, начинающимися с гласного звука. Слово 

"house" начинается с согласного звука /h/, 

поэтому правильно использовать артикль "a". 

1 б – полный правильный ответ 

0 б – остальные случаи 

13 Ответ: ad 

Обоснование:  

a) long - short: эти слова являются антони-

мами. "Long" означает "длинный", а "short" — 

"короткий". Они описывают противоположные 

характеристики объекта (например, длину), что 

делает их правильной парой антонимов. 

d) late - early: эти слова также являются ан-

тонимами. "Late" означает "поздний", а "early" — 

"ранний". Они описывают противоположные 

временные характеристики, что делает их пра-

вильной парой антонимов. 

1 б – полное правильное соот-

ветствие 

0 б – остальные случаи 

14 Ответ: 345 

Обоснование: употребление в правильной 

форме глагола «to have» 

1 б – совпадение с верным отве-

том 

0 б – остальные случаи 

15 Ответ: 1345 1 б – полный правильный ответ 
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Обоснование: употребление в правильной 

форме глагола «to have» 

0 б – остальные случаи 

16 Ответ: a 

Обоснование: остальные слова обозначают 

профессии 

1 б – полный правильный ответ 

0 б – остальные случаи 

17 Ответ: The UK is a constitutional monarchy. 

This means that the official head of state is a mon-

arch (king or queen). It consists of the monarch, the 

Parliament (House of Commons and House of 

Lords), and the government. 

 

3 б - полный правильный ответ;  

1 б - допущена одна ошиб-

ка/неточность/ответ правиль-

ный,  но не полный,  

0 б - допущено более одной 

ошибки/ответ неправильный/ 

ответ отсутствует 

18 Ответ: A. He isn’t very popular. He has few 

friends. 

Обоснование: "Few" используется с исчисляемы-

ми существительными во множественном числе и 

обозначает малое количество. 

B. Ann is very busy these days. She has little 

free time. Обоснование: "Little" используется с 

неисчисляемыми существительными и говорит о 

небольшом количестве. 

C. The museum was very crowded. There were 

too many people. Обоснование: "Many" использу-

ется с исчисляемыми существительными во мно-

жественном числе, указывая на значительное ко-

личество. 

D. The weather has been very dry recently. 

We’ve had little rain. Обоснование: "Little" также 

применяется к неисчисляемым существительным 

и указывает на ограниченное количество дождя. 

3 б - полный правильный ответ;  

1 б - допущена одна ошиб-

ка/неточность/ответ правиль-

ный,  но не полный,  

0 б - допущено более одной 

ошибки/ответ неправильный/ 

ответ отсутствует 

19 Ответ:  

A. We’ve met some nice people in the last two 

weeks.  

B. I haven’t been to Australia yet.  

C. My sister has visited eight different coun-

tries over the last two months.  

D. They haven’t been abroad since 2023. 

Объяснение: 

"In the last two weeks" указывает на время, 

которое продолжается до настоящего момента. 

"Yet" используется в отрицательных пред-

ложениях, чтобы обозначить, что что-то не про-

изошло до текущего момента. 

"Over the last two months" выражает дей-

ствие, которое было выполнено за некоторый пе-

риод, продолжающийся до настоящего времени. 

"Since 2023" указывает на конкретный мо-

мент времени, с которого что-то не происходит. 

3 б - полный правильный ответ;  

1 б - допущена одна ошиб-

ка/неточность/ответ правиль-

ный,  но не полный,  

0 б - допущено более одной 

ошибки/ответ неправильный/ 

ответ отсутствует 

20 Ответ: А 

Фраза "the most comfortable" используется 

3 б - полный правильный ответ;  

1 б - допущена одна ошиб-
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для сравнения и указывает на то, что комната об-

ладает наивысшим уровнем комфорта по сравне-

нию с другими комнатами в квартире. 

 

ка/неточность/ответ правиль-

ный,  но не полный,  

0 б - допущено более одной 

ошибки/ответ неправильный/ 

ответ отсутствует 
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ЛИСТ РЕГИСТРАЦИИ ИЗМЕНЕНИЙ 

 

Номер 

изменения 

Номера листов Основание 

для внесения 

изменений 

Подпись 
Расшифровка 

подписи 

Дата внесения 

изменения 
замененных новых аннулированных 

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        


